
OFFICE HOURS / HORARIO DE OFICINA 
Monday to Friday / lunes a viernes: 
10:00AM - 12:00PM, 3:00 - 5:00PM  
Saturday/sábado: No Office Hours; No hay horario de oficina 

Sunday, Holy Days and Holidays: No Office Hours 

Domingo y días feriados no hay horario de oficina 

 

SUNDAY MASSES / MISAS EN DOMINGO 
Saturday Evening: (Sábado en la noche) 
     6:00PM (English) ;  7:30PM (Spanish) 
Upper Church:     7:30AM, 9:00AM, 10:30AM,  12:00Noon  

(Iglesia arriba)    1:30PM (Spanish), and 6:00PM 

 

Lower Church:     SPANISH -10:00AM, 11:30AM  
(Iglesia abajo)       1:30PM (Filipino, 3rd Sunday of each month) 
      
WEEKDAY MASSES / MISAS ENTRE SEMANA 
Monday - Friday:   7:30AM, 9:00AM and 12:00Noon 

Thursday:  6:30PM (Spanish)  
Saturday:   9:00AM and 12:00Noon 

 

HOLY DAYS/DIAS FESTIVOS: (Except Saturday) 
Consult the bulletin/ Revise el boletín, excepto sábado 

 

ANOINTING OF THE SICK / UNCIÓN DE LOS ENFERMOS 
Quarterly communal  -  no celebrations yet   
For individual emergencies, please call the Rectory.  
Celebración comunal trimestral.  
Emergencia por favor llamar a la rectoría.  
 

CONFESSIONS / CONFESIONES 
Saturday 4:00 to 5:15PM in the lower church  
Sábados 4:00 a 5:15PM en la iglesia de abajo. 
 

EXPOSITION/EXPOSICIÓN: Monday to Friday, 
after the 7:30am mass until the beginning of the 
9:00AM mass and Thursday, 12:30PM   
De lunes a viernes, después de la misa de las 7:30AM 
hasta el inicio de la misa de las 9:00AM y jueves, 12:30PM 

 

BENEDICTION/BENDICIÓN: Thursday (jueves), 6:00PM 

 

BAPTISM / BAUTIZOS 
In English 3rd Sunday of the month at 3:00 PM. Arrangements 
must be made in the Rectory six weeks in advance. Instruc-
tions are on the same day at 2:30PM. Parents and godpa-

rents   must  attend.    Godparents  must  be  fully  initiated  
Catholics  who  practice their faith. Call parish office for 
questions. 
En español el 4to domingo del mes a las 3:00PM. Los prepa-
rativos han de hacerse en la rectoría con seis semanas de 
anticipación. La instrucción es el mismo día a las 2:30PM, 
los padres y padrinos deben asistir. Los padrinos tienen que 
haber recibido los sacramentos de iniciación y ser católicos 
practicantes. Llama a la rectoría para mas información. 
 

OCIA (Order for Christian Initiation for Adults) Program is 
for adults who wish to receive the Sacraments of Baptism, 
Eucharist and/or Confirmation.  
OICA (Orden de Iniciación Cristiana para Adultos)  Pro-
grama para adultos que deseen recibir sus sacramentos de 
Bautismo, Eucaristía y/o Confirmación.  
Contact Sr. Maryann at (718) 533-9519 (Información) 
 

MARRIAGE / MATRIMONIO  Arrangements should be 
made six months in advance. Arreglos deben hacerse con 
seis meses de anticipación. Call parish office for questions. 

ST. JOAN OF ARC 
82-00 35TH AVENUE 

JACKSON HEIGHTS, N.Y. 11372 

RECTORY PHONE: 
(718) 429-2333 

(718) 429-2334 

(718) 429-5888 

Fax: (718) 672-5881 

Email: joanofarcqueens@aol.com 

                      joanofarcqueens@gmail.com 

Website: www.joanofarcqueens.org 

Facebook Page: Parish of Saint Joan of Arc 

 

• 

Monsignor William M. Hoppe (Pastor) 

Rev. Johnson Chanassery, OCD 

Rev. Paul K. Osei-Fosu 

Rev. Javier Renteria, Sch. P.   
 

Deacon Paulo Salazar 

Deacon Michael McCarthy 

Deacon Jorge Castillo 

In residence:  Rev. Stephen Valdazo 

Monsignor Edward Wetterer 

• 

PAROCHIAL SCHOOL 

Mrs. Agnieszka Mosejczuk, M.S. Ed., Principal 
(718) 639-9020 

Fax (718) 639-5428 

• 

OFFICE OF FAITH FORMATION 

Ms. Lizbeth Pimentel Maya, Director 

(718) 478-5593 

Email: ffosjaparish@gmail.com 

• 

OFFICE OF PASTORAL MINISTRY 

(718) 533-9519 

Email: stjapastoralmin@aol.com 

• 

MUSIC DIRECTOR 

Nicholle Bittlingmeyer 

September 15, 2024 

100+ Years Of Serving GOD And People 



 

TWENTY-FOURTH SUNDAY IN ORDINARY TIME  
IS 50:4C-9A/JAS 2:14-18/MK 8:27-35  

VIGÉSIMO CUARTO DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO 

SEPTEMBER 

2024 
 

16 Monday 

 1 Cor 11:17-26, 
33/Lk 7:1-10  

 

17 Tuesday 

1 Cor 12:12-14, 
27-31a/Lk 7:11

-17  
 

18 Wednesday 

 1 Cor 12:314
13:13/Lk 7:31-35  

 

19 Thursday 

 1 Cor 15:1-11/
Lk 7:36-50  

 

20 Friday 

 1 Cor 15:12-20/
Lk 8:1-3  

 

21 Saturday 

Eph 4:1-7, 11-13/
Mt 9:9-13  

 

22 Sunday 

Wis 2:12, 17-20/
Jas 3:1644:3/Mk 

9:30-37  

 

Daily Mass  
Readings 

Stewardship Reflection on  
Today’s Lectionary Reading    

Jesus addresses His  
disciples saying, 

<Whoever wishes to 
come after me must deny 

himself, take up his 
cross, and follow me.= 

We are Jesus’ disciples, 
and He is speaking those 

same words to us here and now.  
Jesus’ words in our Gospel today challenge 

us to become imitators of Christ. This is 
not an easy request. It takes sacrifice,  
endurance, and commitment. Yet, it is  

profoundly rewarding.  

Reflexión sobre la corresponsabilidad  
 la lectura del leccionario 

 

Jesús se dirige a sus discípu-
los diciendo: <El que quiera 

venir en pos de mí, que se 
niegue a sí mismo, tome su 

cruz y me siga=. Somos 
discípulos de Jesús, y Él nos 
está diciendo esas mismas 
palabras aquí y ahora. Las 

palabras de Jesús en nuestro Evangelio de hoy 
nos desafían a convertirnos en imitadores de 

Cristo. No es una petición fácil. Requiere sacrifi-
cio, resistencia y compromiso. Sin embargo, es 

profundamente gratificante. 

Cita de mayordomía de la semana 

 

<Nadie se presentará ante el Señor 

con las manos vacías, sino que cada uno dará lo 
que pueda, conforme a las bendiciones que el 

Señor, su Dios, le haya otorgado.=  
-  Deuteronomio 16:16-17 

 

<Venid a mí todos los que estáis trabajados y 
cargados, y yo os haré descansar.= 

 - Mateo 11:28 

Our parish has a FORMED subscription. Visit 
signup formed.org and select our parish. 

Nuestra parroquia tiene una suscripción a 
FORMED. Visite signup formed.org y  

seleccione nuestra parroquia. 

Stewardship Quote of                    
the Week  

"No one shall appear before the Lord  
empty-handed, but each of you with as 

much as he can give, in proportion to the 
blessings which the Lord, your God, has 

bestowed on you." -Deuteronomy 16:16-17 

 

"Come to me, all you who labor and are 
burdened, and I will give you rest."   

-  Matthew 11:28 

 

Honor Saint Mother Teresa by 
discovering the profound story 

of her life and mission!   
 

¡Honre a Santa Madre Teresa 
descubriendo la profunda his-

toria de su vida y misión! 

TO  ALL  ST.  JOAN  OF  ARC’S   
GROUPS AND SOCIETIES   

 You may pick up the list of your approved church facility 
use requests (September 1, 2024 to June 30, 2025) from the 

parish office.  Look for Jane.  Thank you. 
A TODOS LOS GRUPOS Y SOCIEDADES DE  

ST. JUANA DE ARCO  
 Pueden recoger la lista de solicitudes aprovadas para el uso 
de las instalaciones de la iglesia (del 1 de septiembre de 2024 

al 30 de junio de 2025) en la oficina parroquial.  
Busquen a Jane. Gracias. 

Helpers of God’s Precious 
Infants Monthly Prayer Vigil  

Saturday, September 21 

 7:30am mass, Upper Church 

 

Followed by a procession to  
a nearby abortion mill then 

return to church 

 (lower church) for  
Exposition and Benediction 



From the Pastor’s Desk   

          Today is the Twenty-Fourth Sunday in Ordi-
nary Time. Having cured the deaf-mute man in last 
Sunday’s gospel, Jesus and the disciples set out for the 
villages of Caesarea Philippi. The villages mentioned 
here refer to settlements around the city, built by Philip 
the tetrarch, and named for Ceasar. There was another 
city named for Caesar, but this was called Caesar Mariti-
ma, since it was on the coast of the Mediterranean Sea. It 
was here that Simon Peter makes his profession of faith 
that Jesus is the Christ. But Peter has a lot to learn about 
what that means: <…the Son of Man must suffer greatly, 
and be rejected by the elders, the chief priests and the 
scribes, and be killed, and rise after three days.=  
 

     As I write this column, I am still waiting for the de-
livery of the Sept. 8th Bulletin. When things go wrong, it 
can really mess things up. I hope that this Bulletin makes 
it from us to the printer and back to us on time. 
 

     Last Wednesday was the sad anniversary of 
9/11/2001.  I hope you prayed, as I did, for those who 
lost their lives that day and the days, weeks, and years 
that followed that fateful day which changed the world. 
We should also remember the children of the brave fire-
fighters and police officers, some of whom 3 20+ years 
later, have become police officers and firefighters them-
selves, choosing to serve the city they love, and hono-

ring their parents in a most gallant way. Please continue 
to pray for an end to the war in the Middle East (Gaza) 
and in the Russia-Ukraine conflict. Peace, Lord. Help us 
to establish peace. 
 

     As some of you know, later this month, I will be tra-

veling to Rome to participate in the ordination to Diaco-
nate of our seminarian, Paulo Emilio Salazar. Msgr. 
McGuirl, Msgr. Garcia, and I will be there, along with 
Emilio’s parents and some parishioners as well. It should 
be great, and I expect the time will pass quickly. Please 
pray for Emilio, and his North American College class-
mates from all around the United States. 
 

     As of September 9th, the number of donors from our 
parish to the Annual Catholic Appeal has reached 302, 
which is 24.30% of our parish family (please see below 
for a more complete report). Thank you to all who are 
participating now or soon will. Pledge envelopes are in 
the  church  and  at  the  parish  office.   Let’s  try  to add  
another 33 new donors to this year’s donor group (last 
year  at  this  point,  there  were  356  donors  to the 2023  
Appeal). I am counting on you (and me) for our success!    
 

     May God bless you all. -- Msgr. Hoppe 

 Desde el escritorio del pastor 
 

     Hoy es el Vigésimo Cuarto Domingo del Tiem-
po Ordinario. Después de haber curado al sor-
domudo del evangelio del domingo pasado, Jesús 
y los discípulos se dirigen a los pueblos de 
Cesarea de Filipo. Los pueblos mencionados aquí se 
refieren a asentamientos alrededor de la ciudad, construida por 
Felipe el tetrarca y llamada en honor a César. Había otra ciudad 
llamada en honor a César, pero se llamaba César Marítima, ya 
que estaba en la costa del mar Mediterráneo. Fue aquí donde 
Simón Pedro hace su profesión de fe de que Jesús es el Cristo. 
Pero Pedro tiene mucho que aprender sobre lo que eso significa: 
<…el Hijo del Hombre debe padecer mucho, ser rechazado por los 
ancianos, los sumos sacerdotes y los escribas, ser asesinado y 
resucitar a los tres días=. 
 

     Mientras escribo esta columna, todavía estoy esperando la en-
trega del Boletín del 8 de septiembre. Cuando las cosas van mal, 
pueden causar un verdadero caos. Espero que este Boletín llegue a 
tiempo desde nosotros hasta la imprenta y nos sea devuelto.  
 

     El miércoles pasado fue el triste aniversario del 11 de septiem-
bre de 2001. Espero que hayan orado, como yo, por aquellos que 
perdieron la vida ese día y los días, semanas y años que siguieron 
a ese fatídico día que cambió el mundo. También debemos re-
cordar a los hijos de los valientes bomberos y policías, algunos de 
los cuales, más de 20 años después, se han convertido en policías y 
bomberos, eligiendo servir a la ciudad que aman y honrando a sus 
padres de la manera más valiente. Por favor, sigan orando por el 
fin de la guerra en Medio Oriente (Gaza) y en el conflicto entre 
Rusia y Ucrania. Paz, Señor. Ayúdanos a establecer la paz. 
 

     Como algunos de ustedes saben, a finales de este mes viajaré a 
Roma para participar en la ordenación al diaconado de nuestro 
seminarista, Paulo Emilio Salazar. Monseñor McGuirl, Monseñor 
García y yo estaremos allí, junto con los padres de Emilio y al-
gunos feligreses también. Debería ser genial, y espero que el tiem-
po pase rápido. Por favor, oren por Emilio y sus compañeros de 
clase del North American College de todo Estados Unidos. 
 

     Al 9 de septiembre, el número de donantes de nuestra parroquia 
a la Campaña Católica Anual llegó a 302, lo que representa el 
24,30 % de nuestra familia parroquial (consulte a continuación un 
informe más completo). Gracias a todos los que participan ahora o 
lo harán pronto. Los sobres de compromiso están en la iglesia y en 
la oficina parroquial. Tratemos de agregar otros 33 nuevos do-
nantes al grupo de donantes de este año (el año pasado, en este 
momento, había 356 donantes a la Campaña de 2023). ¡Cuento 
con ustedes (y conmigo) para nuestro éxito! 
 

     Que Dios los bendiga a todos. -- Monseñor Hoppe 

CATHOLIC UNIVERSITY OF AMERICA 2024 COLLECTION 

 

Last weekend, we took up a special Second Collection to support the ministry of Catholic University of America (CUA), 
Washington, DC. According to the counters, you donated a total of  $3,625.00.  As we announced, these funds serve to pro-
vide scholarships to the many students who come to the University from the United States and from around the world, seeking 
Christ in the world of higher education. Thank you for your generosity. 
 

COLECTA 2024 DE LA UNIVERSIDAD CATÓLICA DE AMÉRICA                    
El fin de semana pasado, hicimos una segunda colecta especial para apoyar el ministerio de la Universidad Católica de Amé-
rica (CUA), en Washington, DC. Según los contadores, ustedes donaron un total de $ 3,625.00. Como anunciamos, estos fon-
dos sirven para brindar becas a los muchos estudiantes que vienen a la Universidad desde los Estados Unidos y desde todo el 
mundo, buscando a Cristo en el mundo de la educación superior. Gracias por su generosidad. 



 

Los Diáconos Paulo Salazar y Jorge Castillo  
se han  ofrecido a estar disponibles para llamadas/visitas 
a la  oficina de la rectoría por la noche. Sus horarios de   
disponibilidad son:  Diácono Paulo - todos los viernes,  
de 6:30 a 8:30pm. Para citas, llame al: 646-732-6130 

Diácono Jorge - 23 de Septiembre de 6:30 a 8:30 pm 

Deacons Paulo Salazar and  Jorge Castillo  
have  offered to be available for rectory office calls / visits  

in the evening.  Their schedules of availability are: 
 

Dcn. Paulo  -  every Friday, 6:30 to 8:30 PM 

For appointments, please call: 646-732-6130 

 Dcn. Jorge  September 23 at 6:30 to 8:30pm 

Called to  
   Communion,  
      Participation &  
          Mission 

   We encourage everyone to view the 2024 ACA Videos online 
at www.CFBQ.org/ACAVideo. 

Your contributions to the Annual Catholic Appeal make a 
significant impact, aiding individuals in Brooklyn and Queens 

in ways beyond the capacity of any single parish. 
 

Let us pray for the success of the 2024 Annual Catholic  
Appeal. 

We invite you to stand with St. Joan of Arc parish in  
supporting the 2024 Annual Catholic Appeal. Our Parish Goal 

this year is $138,978.00. Any funds collected over  
this goal are returned to the parish for our use.  

Our Progress 

As of Monday, September 9th, our parish has 302 people / 
families pledging to the Appeal (24.30% of all our parish-
ioners.  241 people have completed their pledges or made 

one time gifts,  (the other 61 are making monthly, or regular  
payments). 

Total amount committed (pledges and gifts) = $123,973.97 
(89.20% of our assigned goal) 
Total amount paid (so far) = $103,322 (74.34% of our goal) 
 

Parish Goal = $138,978.00 (1.73% of the Diocesan Goal = 
$8,000,000.00)  

To donate, visit www.AnnualCatholicAppeal.org or text  
DONATE to 917-3361255. It is not too late to make a 

pledge (or a one-time gift). We need you!! 

Llamados a  
   la comunión,  
     la participación y  
       la misión 

   Alentamos a todos a ver los videos de la ACA 2024 en línea 
en www.CFBQ.org/ACAVideo. 
 

      Sus contribuciones a la Campaña Católica Anual tienen 
un impacto significativo, ayudando a personas en Brooklyn y 

Queens en formas que van más allá de la capacidad de 
cualquier parroquia.    

Oremos por el éxito de la Campaña Católica Anual de 2024. 
Lo invitamos a apoyar a la parroquia de Santa Juana de Arco 

en la Campaña Católica Anual de 2024. Nuestra meta  
parroquial este año es $138,978.00. Todos los fondos  
recaudados por encima de esta meta se devuelven a la  

parroquia para nuestro uso. 
Nuestro Progreso 

A partir del lunes 9 de setiembre, nuestra parroquia tiene 302  
personas comprometidas con la Campaña (24.30% de todos 
nuestros feligreses).  241 personas han cumplido sus com-
promisos (las otras 61 están realizando pagos mensuales). 

Monto total comprometido (hasta el momento) = $123,973.97
(89.20% de nuestra meta asignada) 
Monto total pagado (hasta el momento) = $103,322 

(74.34% de nuestra meta).  Meta Parroquial = $138,978.00 
(1.73% de la Meta Diocesana = $8,000,000.00)   
Para donar, visite www.AnnualCatholicAppeal.org o envíe un 
mensaje de texto con la palabra DONAR al 917-3361255. Aún 
no es tarde para hacer una donación (o una donación única). 

¡Te necesitamos! 

NEEDLECRAFT GROUP 

(NO EXPERIENCE NECESSARY,  
we will teach you) 

MONDAY at the Pastoral  
Ministry Office 1:00 to 3:00 pm 

Sept. 30th 

ST. JOAN OF ARC BOOK CLUB 

We invite you to join our group discussion 
on: Thursdays:  September 19th,  

October 17th, November 21st &  
December 19th. 

Book: Underground Railroad;   
Author: Colson Whitehead 

** Read to page 84 for Sept. meeting** 

(Bring your own book) 
Time: 10 to 11:30am;   

Pastoral Ministry Office  
ALL ARE WELCOME!!! 

COUPLES GROUP 

Se reúne el primer y tercer sábado de cada mes,  
de 10:00 a.m - 1:00 p.m.  Mas informacion:   
Deacon Paulo  o Carola  -     646-732-6130 

SAVE THE DATE!! 
WOMEN’S DAY OF PRAYER 

Date: Saturday Oct. 12th, 2024 

Presenter:  
Sister Marie Mackey CSJ 

**More information to follow** 

Community Masses  
St. Joan of Arc’s Collective or Community Masses are 

sche-duled on the first Sunday of each month at 12:00nn.  
Donations for each intention/name is $5.00. We will take 
15 intentions/names per collective mass. You can arrange 

your mass intentions at the rectory during office hours. 
 

Misas Comunitarias 

Las Misas Comunitarias de Santa Juana de 
Arco están programadas todos los domin-
gos a la 1:30 pm.  Las donaciones para 
cada intención/nombre están a $5.00. 
Tomaremos 15 intenciones/nombres por 
Misa . Pueden organizar  sus misas en la 
rectoría  durante las horas de oficina. 

http://www.CFBQ.org/ACAVideo
http://www.AnnualCatholicAppeal.org


FAITH FORMATION OFFICE  -  OFICINA DE LA FE 

 

           St. Joan of Arc Church                                        
    Email:  ffosjaparish@gmail.com 

               718-478-5593 

SACRAMENT 

Sacramento 

REQUIREMENTS 

Requisitos 

COMMU-
NION 

comunion 

* Birth Certificate   * Baptism Certificate 

Parish Registration Membership Number 
* Certificado de Nacimiento y de Bautizo 

Registro parroquial. Número de socio 

CONFIRMA-
TION 

con昀椀rmacion 

* Birth certificate    * Baptism Certificate 

* Communion Certificate 

Parish Registration Membership Number 
 

* Certificado de Nacimiento 

* Certificado de Bautizo y Comunion 

Registro parroquial. Número de socio 

FFO Office Hours  UNTIL SEPTEMBER 15 ONLY  
Horario de oficina  SOLO HASTA EL 15 DE SEPTIEMBRE 

MONDAY  Lunes 

OFFICE CLOSED 
OFICINA CERRADA 

TUESDAY  Martes 

2:30 PM 3 5:00 PM 

WEDNESDAY Miércoles 

2:30 PM 3 6:00 PM 
  

THURSDAY Jueves 2:00 PM - 5:00 PM 

FRIDAY  Viernes 

OFFICE CLOSED 
OFICINA CERRADA 

SATURDAY  Sábado 10:30 AM  -2:00 pm 

SUNDAY Domingo 

10:30 AM 3 2:00 PM 

LAST DAYS TO REGISTER!!!                                                                                                                                                                                             
On September 21 we will begin classes for 
the Religious Education Program, so it is 

important to register your son or daughter 
Now.  We hope to see you soon.                                                                                      

ÚLTIMOS DÍAS PARA REGISTRARSE! 

En septiembre 21 iniciaremos las clases del  
Programa de Educación Religiosa por eso es  

importante registrar ya a su hijo o hija. 
Los esperamos pronto. 

 

Registrations for School year 2024-2025 is  still open.  
 Las inscripciones para el año escolar 2024-2025  

aún están abiertas. 
You may call the office or send an email to the principal.   

   Tel.  718-639-9020  -  www.sjaschoolny.org  -   
principalsja11372@gmail.com.   

Please help share our  information. Thank you. 

Puede llamar a la oficina o enviar un correo electrónico al 
director. 

Tel. 718-639-9020 - www.sjaschoolny.org - 
principalsja11372@gmail.com 

Ayúdenos a compartir nuestra información. Gracias. 

Catechetical Sunday 

 

Who is a catechist? 

 

The catechist is a person who has experienced the love of 
God and for this reason, places himself at the service of the 
proclamation of the Kingdom of God. The knowledge of 
their own limitations does not discourage the catechist or 
make them reject the call to service. On the contrary, in their 
relationship with the Lord Jesus and their desire to live his 
faith in works, they are ready to share with the community 
their <five loaves and two fishes= (Cf. Mk. 6:38). Cf. Direc-
tory for Catechesis #138. 
 

I appreciate the enthusiasm of all those baptized who are 
part of the catechism of our parish because with <their five 
loaves and two fishes= they transmit the faith and motivate 
us to follow the Gospel. 
 

Today we pray for each one of you to continue to respond to 
the call of Our Lord Jesus. We also ask God to send us new 
catechists who wish to put their faith into practice. 
 

Mrs. Lizbeth Pimentel M. 
Director of Faith Formation 

Domingo Catequético 

 

¿Quién es un catequista? 

 

El catequista es una persona que ha experimentado el amor 
de 

Dios  y  por  esta  razón,  se  pone  al  servicio  del anuncio 
del Reino. El conocimiento de sus propios limites no pueden 
desa-nimar al catequista o hacer que rechace el llamado al 
servició. Al contrario,  en  su  relación con el Señor Jesús y su 
deseo de vivir  su  fe en obras se dispone a compartir con la 
comunidad sus <cinco panes y sus dos peses= (Cf. Mc. 6, 38). 
Cf. Directorio para la Catequesis #138. 
 

Agradezco  el  entusiasmo  de  todos  aquellos  bautizados  
que hacen parte  de la catequesis de nuestra parroquia 
porque con <sus  cinco  panes  y  dos  peses=  transmiten  la  
fe y motiva a seguir el Evangelio. 
 

Hoy  oramos  por  cada  uno de  
ustedes para que sigan respondien- 

do al llamado de Nuestro Señor  
Jesús.  Al igual pedimos a Dios  que  
nos envié  nuevos  catequistas que  
desean poner en práctica su fe. 
 

Mrs. Lizbeth Pimentel M. 
Directora de Formación en la Fe 



 Weekly  
Mass  

Intentions  

Monday 
September 
16 

7:30am 
9:00am 
12:00pm 

Pauline Ako Olson 
Daria Smythe Swinnen 
Louis Assisi 

Tuesday 
September 
17 

7:30am 
9:00am 
12:00pm 

Grace & Aus琀椀n Clark 
Annie & James Gilligan 
Jose Dolores Maldonado 

Wednesday 
September 
18 

7:30am 
9:00am 
12:00pm 

Salvador Fernandez 
Benjamin Ho昀昀 
Miladys Santana 

Thursday 
September 
19 

7:30am 
9:00am 
12:00pm 
 
6:30pm 

Conchita Azcuna 
Ceferina Garcia 
Nora Flanagan, Mary O’Leary & Mary 
Shoy Inka 
Maria del Carmen Restrepo y Carlos 
Arturo Torres 

Friday 
September 
20 

7:30am 
9:00am 
12:00pm 

Filippu Carruba 
Denis Andres Ibarra 
Isabel Lopez, Erla Toledo & Manuel 
Apaza 

Saturday 
September 
21 

7:30am 
9:00am 
12:00pm 
6:00pm 
7:30pm 

Helpers of Gods Precious Infants 
Emilia Hajder 
Zo昀椀a Konrad 
Mrs. Ofelia Fernandes 
Elizabeth Cordero 

Sunday 
September 
22 

7:30am 
9:00am 
10:00am 
10:30am 
 

11:30am 
12:00pm 

1:30pm 
6:00pm 

For the people of the Parish 
Maria Lourdes Farres 
Candida Padilla Ramos 
A琀椀lla Hrva琀椀n, Emma & Rudy Hrva琀椀n 
& Rudy Grzinich 
Franco Riboni y Luis Horacio Cortez 
Maria Cossio, Alicia Perdomo & Family 

Misa Comunitaria 
Malcolm Hoayun 

  Please pray for our Sick and Deceased  
 Parishioners  /   Por favor oren por  

nuestros enfermos y difuntos Feligreses 

 

Ritchie Trezza,  Luis Peña,  Amalia & Bernardo 
Garnica, Ellen Dominkiewich, Aiden Ortiz, Maureen Cosen-
tino,  Silvia Veloz,  Ellen Fox, Brisa Bonilla,  John Conroy,   
Nereyda Lovera,  Barbara Modica,  Lucy Maloney Walsh, 

Debbie Taylor, Jairo Efrain,  Macana, Cecilia Lee,  
Maria Lilian Cortez,  Joseph Bruno, Emma Ivanchich, Rose 

Venice Gonzalez Hernandez, Francisco Gavidia, Zunilda 
Marin, Lucila Arias, Olga Vera, Maria Nagy, Everardo 

Roncancio, Sergio Perez, Jesus Armando Marin, Cecille  
Santos, Cristina Hernandez, Ron Horowitz, Angelito Sy,  

Gil De Los Reyes, Manuel Contreras, Celia Jazmines,  
Ester Ola, Jorge Carmelo Cusmai, Norma Cassinelli,  
Eva Sanchez, Isabel Jimenez, Jose & Julio Collado, 

 Enis Sara, Angel Apolaya, Elizabeth Sy-Diaz, Pablo Martin, 
Louis Decker, Anthony McHugh, Remedios Slaina,  
Isabela Liriano, Thomas Russell, Yolanda Arcos,  

Luz Yolanda Rojas, Hector Llorens, Miguel y Maria Rodri-
guez, Sandra Plan, Maria Condesa Franco, Maria & Lucia 

Cuartas, Toro Fam, Michael Raymond,  Judith Rueda,  
Justina Ocha, Maria Ocha-Nkechi, Maria Bueno,  
Alcira Sullivan, Bolivar Andrade,  Maria Garcia,  

Yeison Rojas. 

 

THE TABLET   Copies of the diocesan weekly news-
paper, The Tablet, are on sale in the church today for $2 
per copy. Subscriptions are available for $28/year.  
Call 877-883-8356 for more information.  

<Whoever wishes to come after me must 
deny himself.=  Do you want to bring oth-

ers to life in Christ as a priest, deacon, 
religious sister or brother?   

Contact the Vocation Office at 
 (718) 827-2454 or  

email: vocations@diobrook.org  

Santa Maria Puerta del Cielo &  
Resurrection-Ascension-Our Lady of 

the Angelus 

Invites you: 
ITALY (Rome), FRANCE (Lourdes), 

SPAIN, PORTUGAL (Fatima) 
October 6-18, 2025 

Estimated Price per person: $5,450 

Spiritual Directors: Rev. Baltazar Sanchez, 
Rev. Thomas Pettei 

Coordinators: Deacon Jorge Castillo, Mrs. 
Ana Puente 

For more information contact: 
Our Lady of the Angelus, Fr. Pettei,  
Ana Puente -                718-897-4444 

Diacono Jorge Castillo  -  917-837-8792 

 

    LA TABLETA   Copias del semanario diocesano,  
 The Tablet, están a la venta hoy en la iglesia a $2 por 
copia. Las suscripciones están disponibles por $28 al año.  
Llame al 877-883-8356 para obtener más información. 

We received mail/letters from the 

 Annual Catholic Appeal for the  
following people.  Please stop by the parish office to 

get them.  Thank you. 

 

Imelda Vanhorn, Josefina  
Ramos, Derek Bravo, Carolina 

Estupinan,  Beatriz Olmera, 
Sandra Tubay,  Carol M. Riggi,  

Thomas D. Dominkiewich 

mailto:vocations@diobrook.org

